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Abstract

This article reviews the development of Chinese and western translation
theories. Firstly, it introduces the three stages of the development of Chinese
traditional translation theory, namely, from the initial emphasis on “faithful-
ness” to the emphasis on “literary grace”, and then to the later debate on the
priority on grace or content. Then, it focuses on the development history of
western translation theory from ancient Rome to the 20™ century, and sum-

marizes two main periods, namely, the period of rhetoric aesthetics and the
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Bible translation and literary translation; the latter period was divided into
two stages: before 1950s, it was mainly influenced by structuralist linguistics,

and after 1950s, it was profoundly influenced by emerging language schools
and modern ideological trends. Through these introductions, it presents the
macro framework of the development history of Chinese and western transla-
tion theories.
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2. HEEFEEE
2.1. FEGHHFIFEE

REIT 1900 ZAERTTTA6 0 280 132 h EL SRR IR S8 /4 o 19— itk
HY), BAARGNFERATUE TR T BT 8 TAE, BEE
HAENT 2 Fh FHAKdE, WILSE . REAHERBRIER. B8 Hif
WAL ARSI R R, TR, (EEZ) “FEEA%, REMS”
JT I R S SR AR fe 52 B AL B —— RS AR A AN S
WA, TSRS AR, AWfE. AR 27X “R”
MIBEA S ——HAE . B, XML RIEARR S E . B,
BT BB FARIRANSE, MR M E AFRRmE UL 57 Syl tein,
MR SCR AN HE, BEE RO ARSI R E
SR AR T, XSRS AT T kR R, TR,
SORSERRANGIE . SR S, 17 ai] “SCR” NGBy HERE
HUREE . bean, SRRl TRERK . [ Sem R I s & H i 5
AR, JE ARG T 307 BT 2. WEDAT T AN
YA STHHARAT AR, T 5K PSR Ty e (S EES AT A N —
AT AR AR SR o 32 PR AR S, [ AR B AR — PRI AT 25
JE o SO i 4 DU (SO BB ARSE R, 5 b e A e SO
D o AT, AR 32 ER DA R A NI XU AN 4 A7 T AR A2 BB AR L,
MBS FEEA DL R[], #07 “SEAR” AR 71X —F5fh. X1
BIEEA E TR T T 2 AR RAR 2] .

2.2. mEHHREERE

] B P B AR I AR AL, P72 iRItA RE R FIR, T
BT PR FZ R EPWNIUE R XA RERRSE T 1900 (A4, BIAAJCHT
F 74 2E 2 (Marcus Tullius Cicero, 106-43BC) | 19 tH20 pyaE ., Hial, &M
BV VPR3 0 B PR R IR LA & LARE 3 SE 5 9 1), AR AN AL v 28
DT SR, DUACHIREE . 78 SR AR S 4T I N RIS <2 H 07 (Quintus
Flaccus Horace, 65-8BC) LR NG 3R FIBERE N . AAH & ZE R #27
RS, BEREERKR T EEN TRIRRE . A e U Ak
BAE LR LU T

B, EERRGIREG N — DML . H N — D) SE RS RO N
FERA PO . BN, HERE, BetiR3E, BAMARLEZRBK,
RAE Y N8R 3 2o (R ML [RIRR BT n] DA S MR R, fF L AN B Rt 4
To BANZE, AR “DRiEERL” , MBI, B A& 7S
FHIE. BHPER HRIA R AR, RBEERIES, HHINE S RIEFEFER
WA RATRER), AFAEH A AT PRI ) o

P, R TR TS RMLXTERCR. i, F§ERSEHAA
KMELRZE, MELNTCES RESE. FEEERSETDMIIEIR. HoE 55 E
HATHEYE, AR LR 2ER18 2 o (HUNAT AT, X AKAR 2 W] DAAg
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PRI . RAPROSE M SE AR To 2. Kk, B 2R3, i g B
PEKANIR, B S AR AT IR AR AZ o FFURL A5 0 1 & S0 A T 7 %

PR, RHERIESIR. &7 A B AR R ) — A B,
FARG A KB FTH £ L RARUER L — M5, BISEH 1
LT 2T, ARSI RME— . JRIEARAE . R SR 5 A LR 195
MELE, PRI PR R I dr .

eJa, FREEFARI . IO E IR & — MG 8k i fE, 40N
MR . B — R SCER RN LR R, A R A
SO FEI TR, SRE R E RS AR A2 . PE T BN
FKEEAL SR R RNE 5 LA R R A A X R S RE R, I
WEFE NIRRT LLE AN, EE SRR P IR SR b R A 1 sz mT LLOR: HH T
MR, X AR 7 AR R

ES2, 3T S R B R B AT S BRI FE I, 76 2 2 I AR
A iz A RL B0, A2 0 IR . o “Aaxt #ie” $RH T
Phiko ARAEAORLE MM A, BMA Y E A — A PTE AR E, X AR
S NOAT LB R 5 —FhiE R AR IE, B A TS i AT DA E R E
R BB S P RIA R —FA N FRRARA, AFEE S P AR <R
27, BVESERR Bt R AR . PO AU B B SR . TR T .
VG FE % RO IX PO A, AT R SO R SCRBH RV, AT S0 1 = o) 7 5%
MV . 77 R RO —Fh kR OC R . el A i AR 548 T (Thales,
624BC-546BC) 2 AL “ BNV X —JERERIFEZ 2| FE ZE D (W EM, T
PHED L gm |5k M E & % K Rk R (Marcus Fabius Quintilianus,
€35-c100). ELMA R AR — AL EERF RN, Al (11X — B i A xof SCR ARG )45 T
ELMSGE, Kb 5K B R X — 3k SO P S Ab R R 52
¥R FYE (Livy, 59BC-17AD) B 3¢ N B 4E4#E (Ovid, 43BC-17AD)#EH] [ 7R3
TEH . OItRb R, BARR. 24k, Y A SO M SCR, X R IE R
A FF4Y PR Xof J thE (R Pt 7 A T — 58 I RIS o ol 2 B R A BB 0T (Hoorace,
65BC-8BC)fE— & FEFE F4k/& T PP [ 35K, b F I T4 “ B
ST UAERSIRM AR, ERSE R, PR g R
REFENRD WU EW T . i kRS ERNITR 55— — 5%
W CAREIZ XS B, YO SRR YE 1R NABRF AL« RIB MBI RS RFE”
FAE 52 5 2 1) AL RE VR BB I ARG T2 O 1 <S5 Aniies”
EAR X B R AR SOA, B3RSO AR, 1 (R MRS ERE, 4
LT AR AR S B RS S E—— X SR SR R B, N CHRS
B, AMEB”, R BT kAR R 1A 2 A A AT
58 (the theory of signs). Pi 7 BEIRTER T T 2 JEEN T — MIUEH(3]
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BT ME— IR AETE N ZY, (R4 BITREEE RS, 14 e 80 4
KU, (L) W ANTECEARPLIEMNA, FE NEEERLNH « B
HR, XA (FL) A (BIKREZ) « B R RIEIE H 102 35
PAESELRFEI K, RILSCR— @25 T A KRASER, TRAIREL
M. . K215 48], #i4E(John Purvey, 1354-1428)%F (B IKE4)
BEAT TABAT, WIRAR L R N A A ) BT RN, T AN R B Al
YT S, WIS B SCan A S SC—FEE Mg B SRR 4y 18 40K
R B M AL T e . R =R JEAGR Ak T “PE 2
BRI AT W MRS, 16 ORI (£2) MiERED
T BRfE. SESRANEN R B B AR RIS VE IR . TEME SR, 1BV
AR B TE FIRA (U shia B 7 0. A P40, BRI S) TR, 4
R, XA UNEEAEEL, 1 SRR AN LA L S5 A A R AR ST R
KEWERH N REFE WA, AMUEXNSE L TR, ENIIRFELZ
“R7 . DER, BECHEMANEIET DI —E R . BERTE (EA)
(0 02 A A 2 f R R R (X)) o IEFTE ‘B2, AT
A" SCRAL IR IR 1) — A L 0], PRt e 0 SR A 36 il
R3],

3.2. XEFMIERE

17 3 18 #HEZ2 2 18], e[RRI 5 L« CE W4 PG 28 % (1 5% 2 B 1L
WABEE N EE AT SRR —Frh 8, BERO ToR R B SR 5L
SRR TR <7 —— BB 1 — M HESE T £ B 1 P Rl A
TESRR E e 78 0 AR L TR SR s SR A2l S SR, BRSO A
Fo, B TE, HFEE S HREE. SEEAK, (EXBREMIANEEE
BESCHIRTEEPE, PRI AN X SRR AR R, 3 24 R 4% B A A o ik
AR L. U E= NEEI AR E 3 5 CE0MERN SR, MRt Bk
Fo, IR RGRKIE S E L. b, EIAGESCAIRIFIR R IR
VRS APETE PR SRS AR . RZEHL « A 3L« B « Finte 2656 N HORHI%
BSIYRE HF - ST (3] [4].

4. JEMARBFERIE

19 LB EANBACHER . 19 A AFREH, DU R EE G S LERGE &
PRSI A - SRR G G S A, B LIS S A
3¢, TME] 60+ 70 SFEASCA KRN TAE AL R AU A X — YT 22
FAEZ: BUEIRBUEYE R Xt s, s B b, Begrt,
RGNEAWHRTT, EAMETR. 77, ZIREE. BEREE.
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M 20 48 60 SERERIE, NIARBELEW . XA HRLTAE F ¥
WHUE TR, EHIL T —2Waha. H5E, 60 FAUE RAFRMER A HALEREA
W A ERAT R R i « SEN NG T AL A IR AT,
HOCHEVWE R “ZhAXEEY o REEHE « AT, T B - W ESR AR I
9 H BITERSCA R Zhag . Brahlal Jrm, B el 2 AR A Ja BRI 0 75
TR T EORR M, XA E R BRSBTS A S R
BB B <RI BRR “R AL (R IRVER R B LR . 1990
B, TR e EHTARRAIER « BhAE AR E I GBI I 530D R
HRIEE SR Ao SO A IRAL IR BEORTE ST IT T 56 5 A SR Y L
WA o LA 2238 e B A AN R 5 2 R, B BRI
SERRRA, 1A S RE SO SR HE[3] (4]

4.2. PRIFLHAFZWIFER

PR ITR LI 2 24 5 . IS S X il - 2B EUE
RN CRO7EAS) , HPais GUAREE) M (M) ; BUHES
K HIE ORI PR (UH) « (HE)  mIEARNERW A H A%
B, (EAR B B ARSR SR RS L T MBI, Bl O E
YeHIRIREAREL 1 DO REIRAT AL AR A AR

5. 212 EiFEE

B 21 4, PUTERHEANSEETIT A, BRSO FE 5 5 e R
P EARBL A0 TERCR 4] SCARIIFRIR 2R T IR USSR R E I — 7, A
FIRESE AL B VR N1 55 5% SREAAE SR IR AT 7L rp i R A S 2R A
ARTON FEASE SA IR EE, K0 AL R IT RO RIS 20T FUIR Bt R . 7EXS
SR BHERATRBL I R, BEZOQEEPY R A, MESGET Efe S
e AR, (EPIE L RO HERE R AU B ) R R AL BTk
[H LG5 BAR S WK RMRE E5NEA L, ASCHK RS 5] &
IR -
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Appendix (Abstract and Keywords in Chinese)

WE: AT PR A RIS BN E T ER SRR AR =
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